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Šibensko-kninska županija, Šibenik, Trg Pavla Šubića I. br 2, OIB: 99395814920, koju 
zastupa župan__________________________ (u daljnjem tekstu: Županija) 
i 
__________________________, ____________________, OIB: __________________koju 
zastupa ovlašteni zastupnik _______________(u daljnjem tekstu: Korisnik) sklopili su dana 
_________________godine  
 
 

UGOVOR O FINANCIRANJU 
 
 

I. 
Na temelju članka 39. Pravilnika o financiranju programa i projekata od interesa za opće 
dobro koje provode udruge na području Šibensko-kninske županije („Službeni vjesnik 
Šibensko-kninske županije“, broj 31/24) i Proračuna Šibensko-kninske županije za 2026. 
godinu („Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije“, broj 35/25), Županija će osigurati 
Korisniku sredstva u iznosu od  

                              eura (slovima: eura) 

 
za financiranje programa:_____________________________________________________. 

 
II. 

Sredstva iz točke I. ovog ugovora isplatit će se na žiro-račun Korisnika kod poslovne banke: 

                        banka, HR 

ovisno o tijeku izvršenja programa i priljevu sredstava u županijski proračun. 
 

III. 
Korisnik se obvezuje osigurati preostala sredstva potrebna za izvršenje programa/projekta  iz 
točke I. ovog ugovora iz drugih izvora, a dobivena sredstva koristiti namjenski te ugovoreni  
program realizirati tijekom 2026. godine, a najkasnije do 31.12.2026. godine. 
 

IV. 
Prihvatljivi troškovi su troškovi koje je imao Korisnik te koji ispunjavaju sve sljedeće kriterije: 

- nastali su za vrijeme razdoblja provedbe programa ili projekta u skladu s ugovorom, 
osim troškova koji se odnose na završne izvještaje, troškova revizije i troškova 
vrednovanja, a plaćeni su do datuma odobravanja završnog izvještaja. Postupci javne 
nabave za robe, usluge ili radove mogu započeti prije početka provedbenog 
razdoblja, ali ugovori ne mogu biti sklopljeni prije prvog dana razdoblja provedbe 
ugovora, 

- moraju biti navedeni u ukupnom predviđenom proračunu programa ili projekta, 
- nužni su za provođenje programa ili projekta koji je predmetom dodjele financijskih 

sredstava, 
- mogu biti identificirani i provjereni i koji su računovodstveno evidentirani kod Korisnika 

prema važećim propisima o računovodstvu neprofitnih organizacija, 
- trebaju biti umjereni, opravdani i usuglašeni sa zahtjevima racionalnog financijskog 

upravljanja, sukladno načelima ekonomičnosti i učinkovitosti. 
U skladu s prihvatljivim troškovima iz stavka 1. ovoga članka i kada je to relevantno za 
poštivanje propisa o javnoj nabavi, prihvatljivim se smatraju sljedeći izravni troškovi korisnika 
financiranja i njegovih partnera: 

- troškovi zaposlenika angažiranih na programu ili projektu koji odgovaraju stvarnim 
izdacima za plaće te porezima i doprinosima iz plaće i drugim troškovima vezanim uz 
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plaću i naknade; plaće, naknade i troškovi trebaju biti u skladu s onima koje imaju 
djelatnici Županije iste stručne spreme, razine odgovornosti, stručnosti i složenosti 
poslova usporedivih s poslovima izvoditelja iz udruge i njenih partnera koji su 
predviđeni programom ili projektom, odnosno u skladu s prosječnim plaćama u 
Republici Hrvatskoj u sličnim djelatnostima. Plaće i naknade (honorari) ne smiju 
prelaziti one koji su aktualni na tržištu, osim ako to nije opravdano dokazivanjem 
neophodnosti za provedbu programa ili projekta, 

- putni troškovi i troškovi dnevnica za zaposlenike i druge osobe koje sudjeluju u 
programu ili projektu, pod uvjetom da su u skladu s pravilima o visini iznosa za takve 
naknade za korisnike koji se financiraju iz sredstava državnog proračuna, 

- troškovi kupnje ili iznajmljivanja opreme i materijala (novih ili rabljenih) namijenjenih 
isključivo za program ili projekt te troškovi usluga, pod uvjetom da su u skladu s 
tržišnim cijenama, 

- troškovi potrošne robe, 
- troškovi podugovaranja, 
- administrativni troškovi, 
- troškovi koji izravno proistječu iz zahtjeva ugovora, uključujući troškove financijskih 

usluga. 
 

V. 
Ukoliko Korisnik zbog objektivnih i opravdanih okolnosti ne može realizirati program 
provedbom aktivnosti i ostvarenjem troškova navedenih u prijavnom obrascu, može zatražiti 
najkasnije 30 dana prije isteka izvršenja programa izmjene ili dopune ugovornih obveza.  
Zahtjev za izmjenom ili dopunom ovog ugovora mora biti zatražen u pisanom obliku i ne 
može se odnositi na povećanje financijske potpore iz točke 2. ovog ugovora.  
Ugovor se ne može izmijeniti ili dopuniti u svrhu ili s učinkom koji bi doveo u pitanje odluku o 
dodjeli financijskih sredstava ili postupanje koje bi bilo u suprotnosti s ravnopravnim 
odnosom prema drugim podnositeljima zahtjeva.  
U slučaju kad se zahtjev ocijeni opravdanim, zaključit će se Dodatak osnovnom ugovoru.  
Županija ima pravo ne odobriti izmjenu ili dopunu ugovornih obveza ako se time bitno mijenja 
sadržaj ili priroda Programa ili ako zahtjev nema utemeljenje u objektivnim razlozima.  
 

VI. 
Korisnik financiranja može samostalno ili na zahtjev Županije obustaviti provedbu 
cjelokupnog ili dijela programa/projekta ukoliko okolnosti (prije svega viša sila) ozbiljno 
otežavaju ili ugrožavaju njegov nastavak.  Svaka od ugovornih strana može raskinuti ugovor 
u skladu s člankom 48. stavkom 1. Uredbe o kriterijima, mjerilima i postupcima financiranja i 
ugovaranja programa i projekata od interesa za opće dobro koje provode udruge. Ako 
ugovor nije raskinut, Korisnik će nastojati vrijeme obustave svesti na najmanju moguću mjeru 
i nastaviti s provedbom čim okolnosti to dopuste i nakon što prethodno dobije pisanu 
suglasnost Županije. 
Ako se ugovorne strane ne sporazume drugačije, rok za provedbu programa ili projekta će 
se produljiti za vrijeme koje je jednako vremenu obustave, zadržavajući pravo izmjene i 
dopune ugovora koje mogu biti nužne za usuglašavanja programa ili projekta s novim 
provedbenim uvjetima. 
Viša sila u provedbi programa/projekta podrazumijeva bilo koji izvanredni nepredvidivi 
vanjski događaj ili iznimnu situaciju koji su nastali nakon sklapanja ugovora, a prije dovršetka 
programa ili projekta, koji se u vrijeme sklapanja ugovora nije mogao predvidjeti niti ih je 
ugovorna strana mogla spriječiti, izbjeći ili otkloniti te za koje nije odgovorna ni jedna ni druga 
strana, a koji priječi bilo koju od njih da ispune svoje ugovorne obaveze, pri čemu se ne 
mogu pripisati pogrešci, nepažnji ili nemaru s njihove strane, a pokažu se kao nepremostive 
unatoč dužnoj pažnji. 
U tom slučaju, Korisnik je dužan vratiti preostala sredstva u proračun Županije. 
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VII. 
Korisnik se obvezuje Županiji dostaviti opisno i financijsko izvješće programa izvršenog u 
2026. godini na propisanim obrascima – obrazac opisnog izvješća provedbe 
projekta/programa (obrazac 4a) i obrazac financijskog izvješća provedbe projekta/programa 
(obrazac 4b). Uz opisno izvješće dostavljaju se popratni materijali kako što su isječci iz 
novina, videozapisi, fotografije i dr. U financijskom izvješću navode se troškovi programa, 
projekta i aktivnosti, neovisno o tome iz kojeg su izvora financirani. Obvezno se dostavljaju i 
dokazi o nastanku troška podmirenog iz sredstava Županije (preslike računa, ugovora o djelu 
ili ugovora o autorskom radu s njihovim obračunima) te dokazi o njihovom plaćanju (preslika 
naloga o prijenosu ili izvod računa) Županija može zahtijevati dopunu opisnih i financijskih 
izvješća. 
 
Rok za dostavu programskog i financijskog izvješća je 45 dana po završetku programa.  

 
 

VIII. 
Ako jedna ugovorna strana smatra da se ugovor više ne može provoditi na ugovoreni način u 
skladu s ciljevima i planiranim aktivnostima, o tome će se savjetovati s drugom stranom. 
Ukoliko ne dođe do dogovora, bilo koja strana može dva mjeseca unaprijed u pisanom obliku 
raskinuti ugovor. 
Županija može raskinuti ugovor bez pisane obavijesti i bez plaćanja bilo kakve nadoknade u 
sljedećim slučajevima: 
- ako Korisnik bez opravdanja ne ispuni bilo koju preuzetu obvezu i ako je i nakon što je 
pisanim putem upozoren na obvezu njezinog ispunjavanja i dalje ne ispuni niti dostavi 
zadovoljavajuće obrazloženje u roku od 14 dana od otpremanja pisma o potrebi ispunjenja 
obveze, 
- ako je protiv Korisnika pokrenut stečajni postupak, odnosno postupak likvidacije, ili sudovi 
upravljaju njegovim poslovima, ili je u postupku nagodbe s vjerovnicima ili drugom srodnom 
postupku prema važećim propisima, 
- ako je Korisnik, partner, podugovarač ili osoba ovlaštena za zastupanje Korisnika 
pravomoćno osuđena za prekršaj počinjen zlouporabom dužnosti i djelatnosti, u obavljanju 
poslova i djelatnosti, odnosno u vezi s Korisnikovom djelatnosti 
- ako je Korisnik, partner, podugovarač ili osoba ovlaštena za zastupanje Korisnika 
pravomoćno osuđena za neko od kaznenih djela iz članka 48. Uredbe o kriterijima, mjerilima 
i postupcima financiranja i ugovaranja programa i projekata od interesa za opće dobro koje 
provode udruge, osim ako je nastupila rehabilitacija sukladno posebnom zakonu, 
- ako Korisnik promijeni pravni oblik, osim ako ne postoji dodatak ugovoru u kojemu je 
navedena ta činjenica, 
- ako Korisnik ne postupa u skladu s odredbama ugovora vezano uz sukob interesa, prijenos 
prava i tehničke i financijske provjere programa ili projekta, 
- ako Korisnik daje lažne ili nepotpune izjave, podatke, informacije i dokumentaciju kako bi 
dobio sredstva iz ugovora ili ako dostavlja nevjerodostojne izvještaje. 
 
U slučaju raskida ugovora Korisniku se priznaje pravo na isplatu sredstava samo za dio 
programa ili projekta koji je proveden, isključujući troškove vezane uz tekuće obveze koje bi 
se izvršile poslije raskida. 
U slučaju raskida ugovora sukladno stavku 2. alinejama 3., 4., 5., 6. i 7. ovoga članka, 
Županija će tražiti povrat cjelokupnog iznosa već isplaćenih sredstava, prethodno dozvolivši 
Korisniku da dostavi svoje primjedbe i obrazloženja. 
Prije ili umjesto raskida ugovora u skladu s ovim člankom, kao i u slučaju sumnje na 
postojanje razloga za raskid ugovora zbog razloga iz stavka 2. ovoga članka, Županija može 
ne isplatiti dospjele isplate kao mjeru opreza, bez prethodne obavijesti Korisniku. 
Ugovor će se smatrati raskinutim ukoliko Županija zbog razloga iz stavka 2. ovoga članka ne 
izvrši uplatu Korisniku u roku od jedne godine od potpisivanja ugovora. 
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Korisniku koji ne ispunjava obveze izvještavanja utvrđene ugovorom o financiranju programa 
ili projekta Županija će uskratiti financiranje iz javnih izvora u odnosu na taj ugovor, kao i 
prijavu na drugi javni natječaj u razdoblju od dvije godine od utvrđivanja povrede ugovora. 
         

IX. 
Provedbom projekta, rezultati projekta/oprema ostaju u vlasništvu Korisnika. 
 

X. 
Županija će od Korisnika financiranja u pisanom obliku zatražiti povrat sredstava za 
provedbu odobrenog programa, projekta ili aktivnosti te istom uskratiti financiranje iz 
Proračuna Županije dok ne izvrši povrat sredstava za provedbu odobrenog programa kada 
utvrdi da korisnik financiranja nije realizirao program, projekt ili aktivnost utvrđene 
troškovnikom  i ugovorom, nije utrošio odobrena sredstva, sredstva nije koristio namjenski, iz 
neopravdanih razloga nije podnio izvješće u propisanom roku, nije omogućio nadzor nad 
namjenskim korištenjem sredstava i dao lažne ili nepotpune izjave ili dostavio 
nevjerodostojnu dokumentaciju. Korisnik financiranja će Županiji, najkasnije u roku od 30 
dana od primitka zahtjeva sukladno uputama da to učini, vratiti sve iznose uplaćene preko 
utvrđenog iznosa te nenamjenski utrošena sredstva. Ako korisnik ne vrati sredstva u roku 
koji je utvrdila Županija, Županija će povećati dospjele iznose obračunavanjem zakonske 
zatezne kamate. 
 

XI. 
Županija, u suradnji s Korisnikom, prati provedbu financiranih programa ili projekata, što 
podrazumijeva programsko i financijsko praćenje, a na temelju praćenja i vrednovanja 
rezultata pojedinačnih programa i projekata vrednuje rezultate i učinke cjelokupnog javnog 
natječaja. Rezultate praćenja i vrednovanja financiranih programa ili projekata, odnosno 
javnih natječaja Županija koristi za planiranje budućih javnih natječaja, razvoj relevantnih 
programa i strategija i oblikovanje javnih politika. 
 

XII. 
Korisnik će poduzeti sve potrebne mjere u svrhu izbjegavanja sukoba interesa pri korištenju 
sredstava i bez odgode će obavijestiti Županiju o svim situacijama koje predstavljaju ili bi 
mogle dovesti do takvog sukoba. 
Sukob interesa postoji kada je nepristrano izvršenje ugovornih obveza bilo koje osobe 
vezane ugovorom ugroženo zbog prilike da ta osoba svojom odlukom ili drugim djelovanjem 
pogoduje sebi ili sebi bliskim osobama (članovi obitelji: bračni ili izvanbračni drug, dijete ili 
roditelj), zaposleniku, članu udruge, članu upravnog tijela ili čelniku te udruge ili bilo koje 
druge udruge povezane na bilo koji način s tom udrugom, društvenim skupinama i 
organizacijama, a nauštrb javnog interesa i to u slučajevima obiteljske povezanosti, 
ekonomskih interesa ili drugog zajedničkog interesa s drugom osobom. 
 

XIII. 
Potpisivanjem ovog ugovora Korisnik sredstava se obvezuje da kao primatelj bespovratnih 
sredstava iz javnih izvora za provođenje programa/projekta od interesa za opće dobro neće 
sudjelovati u izbornoj ili drugoj promidžbi političke stranke, koalicije ili kandidata, neće davati 
izravnu potporu političkoj stranci, koaliciji ili kandidatu niti prikupljati financijska sredstva za 
financiranje političkih stranaka, koalicija ili kandidata za sve vrijeme trajanja ovog ugovora. 
 

XIV. 
Korisnik mora poduzeti sve potrebne mjere da objavi činjenicu da je Županija financirala ili 
sufinancira program ili projekt. 
Korisnik će navesti program ili projekt i financijski doprinos Županije u svim informacijama za 
krajnje korisnike projekta te u svojim privremenim i godišnjim izvještajima i svim kontaktima s 
medijima. 
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Korisnik ovlašćuje Županiju da objavi njegov naziv i adresu, svrhu financijskih sredstava, 
najviši iznos sredstava i stopu financiranja prihvatljivih troškova programa ili projekta. 
Županija može, na zahtjev Korisnika, odustati od objavljivanja ovih informacija ako bi to 
ugrozilo Korisnika ili nanijelo štetu njegovim interesima. 
 

XV. 
Pristup omogućen predstavnicima Županije, proračunskom nadzoru, kao i svim vanjskim 
revizorima koji vrše provjere i nadzor temeljit će se na povjerljivosti u odnosu na treće strane. 
 

XVI. 
Ugovor i sva plaćanja povezana s njim ne mogu se prenositi na treću stranu bez prethodne 
pisane suglasnosti Županije. 
 

XVII. 
Županija ne snosi odgovornost za eventualne štete proizašle iz bilo koje aktivnosti Korisnika 
u provedbi ugovornog programa. 
Ugovorne strane suglasne su da eventualne sporove koji bi proizašli iz ovog ugovora, a koje 
ne bi mogle sporazumno riješiti, rješava nadležni sud u Šibeniku. 
 

XVIII. 
Ovaj ugovor sastavljen je u 3 (tri) istovjetna primjerka, od kojih Županija zadržava 2 (dva), a 
Korisnik 1 (jedan) primjerak. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
KLASA:  
URBROJ:  
Šibenik, ________________ 
 
 
 
 

Za Korisnika 
  

OVLAŠTENI ZASTUPNIK 

Za Šibensko-kninsku županiju 
 

ŽUPAN 
 

 
  

 


